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Attributes
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Product no.: 250026578
Mfr. No.: FSN-2
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Delivery weight: 0.145kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 133mm
Shipping length: 203mm
UPC: 672352619027
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Bulldog Gürtel/Clip Ambi Holster Schwarz Revolver 2
1/2 Zoll Lauf Sicherheitshinweise

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das Bulldog Gürtel/Clip Ambi Holster entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine sichere und bequeme Aufbewahrung für Ihren Revolver mit einem Lauf von 2 1/2 Zoll zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihren spezifischen Revolver geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und zum Tragen von Waffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Tragen Sie das Holster immer an einem sicheren Ort, wo es nicht versehentlich ausgelöst werden kann.
Achten Sie darauf, dass der Revolver sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.
Vermeiden Sie es, das Holster zu tragen, wenn Sie sich in einer stressigen oder unruhigen Umgebung
befinden.
Überprüfen Sie vor dem Tragen, dass die Waffe nicht geladen ist, wenn Sie das Holster zum ersten Mal
verwenden.
Lassen Sie das Holster niemals unbeaufsichtigt, wenn es eine geladene Waffe enthält.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Wählen Sie einen geeigneten Platz an Ihrem Gürtel oder Ihrer Kleidung, um das Holster zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.
Überprüfen Sie, ob der Clip sicher am Gürtel oder an der Kleidung befestigt ist.

Nutzung des Holsters:

Führen Sie den Revolver vorsichtig in das Holster ein, bis er sicher sitzt.
Stellen Sie sicher, dass der Abzug und andere bewegliche Teile des Revolvers nicht mit dem Holster in
Kontakt kommen.
Testen Sie das Holster, indem Sie sich bewegen, um sicherzustellen, dass es bequem und sicher sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoffen und anderen
Materialien.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es sicher
entsorgt wird, um zu verhindern, dass es in die falschen Hände gelangt.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Holster erworben haben. Sie sollten auch in der Lage sein, aktuelle Informationen zu
Rückrufen oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform zu finden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sich über die sicherste Verwendung Ihres Holsters und Ihrer Waffe zu informieren.
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Bulldog Belt/Clip Ambi Holster Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Bulldog Belt/Clip Ambi Holster for your revolver. This safety instruction guide provides
essential information to ensure the safe and effective use of the product. Please read and follow these instructions
carefully to enhance your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Always ensure the holster is properly secured to your belt or clothing before inserting the revolver.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage that could affect its performance.
Store the holster in a cool, dry place when not in use to prevent material degradation.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe location when drawing or reholstering your
revolver.
Familiarize yourself with the specific safety features and handling instructions of your revolver.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the holster for any purpose other than carrying a revolver with a barrel length of 2 1/2 inches.
Ensure that the revolver is unloaded before placing it in the holster.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, which could compromise its integrity.
Do not modify or alter the holster in any way, as this may affect its safety and performance.
If you notice any unusual wear or damage, discontinue use immediately and contact the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a suitable location on your belt or clothing for the holster.
Ensure the belt clip is securely fastened to prevent accidental release.
Adjust the holster angle if necessary to ensure comfortable access to the revolver.

Usage:

Always keep the holster in the upright position when carrying the revolver.
When drawing the revolver, ensure that your fingers are away from the trigger until you are ready to
fire.
After use, always reholster the revolver carefully, ensuring it is securely seated in the holster.
Regularly practice drawing and reholstering in a safe environment to improve your proficiency.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations regarding plastic and textile waste.
If the holster is damaged beyond use, consider recycling options if available.
Ensure that any associated packaging materials are also disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact details provided
with the product packaging. Always ensure you are using the product in accordance with the guidelines outlined in
this manual.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your Bulldog
Belt/Clip Ambi Holster. Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour le Holster Ambidextre Bulldog

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Ambidextre Bulldog avec ceinture/clip pour revolver noir. Ce guide de sécurité a été
conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le holster.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le holster à la portée des enfants.
Utilisez le holster uniquement pour le type d'arme pour lequel il a été conçu.
Conservez le holster dans un endroit sec et propre pour éviter la corrosion ou les dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de l'arme: Toujours traiter l'arme comme si elle était chargée. Ne jamais pointer le canon vers
soi ou vers autrui.
Vérification de l'arme: Avant de placer l'arme dans le holster, assurezvous qu'elle est déchargée.
Utilisation du clip: Assurezvous que le clip est solidement fixé à votre ceinture ou à votre vêtement avant d'y
placer l'arme.
Transport: Ne transportez pas le holster avec l'arme à l'intérieur si vous n'êtes pas dans un endroit sécurisé.
Sauvegarde: En cas d'accident ou de problème, contactez immédiatement les autorités compétentes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster:

Choisissez un emplacement sur votre ceinture où le holster peut être facilement accessible.
Fixez le clip du holster à votre ceinture ou à votre vêtement de manière sécurisée.
Assurezvous que le holster est bien en place et qu'il ne peut pas glisser ou se détacher.

Utilisation du Holster:

Placez votre revolver dans le holster, en veillant à ce qu'il soit bien ajusté.
Vérifiez que le holster maintient l'arme en toute sécurité sans risque de chute.
Lorsque vous retirez l'arme, faitesle avec précaution et en suivant toutes les précautions de sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le holster avec des déchets ménagers.
Si le holster est endommagé ou usé, veuillez le retourner à un centre de recyclage approprié ou à un
professionnel de la sécurité des armes.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de sécurité.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter
un professionnel de la sécurité des armes. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle à portée de main pour une
assistance rapide.

En suivant ces instructions et lignes directrices, vous contribuez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation de votre Holster Ambidextre Bulldog.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bulldog
Belt/Clip Ambi Holster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bulldog Belt/Clip Ambi Holster per revolver. Questo prodotto è progettato per offrire un modo
sicuro e conveniente per trasportare il tuo revolver con canna da 2 1/2 in. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il manuale in un luogo facilmente accessibile per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il cinturone o la clip se non si è certi di come indossarlo correttamente.
Assicurati che il revolver sia scarico prima di inserire o rimuovere l'arma dal fondina.
Non tentare di modificare il prodotto o utilizzarlo in modi non previsti dal produttore.
Non lasciare mai il revolver incustodito quando è in uso o in prossimità di altre persone.
Indossa sempre il cinturone in modo sicuro e confortevole per evitare movimenti indesiderati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Fondina:

Posizionare la fondina sulla cintura o utilizzare la clip per fissarla a un indumento.
Assicurati che la fondina sia ben fissata e non si muova durante l'uso.

Utilizzo della Fondina:

Prima di inserire il revolver, verifica che sia scarico.
Inserisci il revolver nella fondina con la canna rivolta verso il basso.
Assicurati che il revolver sia completamente inserito e che la fondina lo contenga saldamente.
Quando sei pronto per utilizzare il revolver, rimuovilo dalla fondina con attenzione.

Rimozione della Fondina:

Per rimuovere la fondina, segui il processo inverso dell'installazione.
Assicurati di non danneggiare la cintura o il tessuto dell'indumento durante la rimozione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e
metallo.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per una
gestione più rapida delle tue richieste.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Bulldog Belt/Clip Ambi Holster. Grazie
per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.
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Bulldogvyö/klipsi ambiholsteri käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa Bulldogvyö/klipsi ambiholsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat, että holsteri toimii odotetusti ja säilyttää turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on tarkoitettu juuri sinun aseellesi ennen käyttöä.
Älä käytä holsteria, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumia.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.
Tarkista, että holsteri on kiinnitetty tukevasti vyöhön tai muuhun kiinnityspisteeseen ennen käyttöä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen sen asettamista holsteriin.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita, kun asetat sen holsteriin.
Varmista, että holsteri on suunnattu oikein, jotta ase on helposti saatavilla mutta turvallisesti suojattu.
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä muokkaa holsteria tai sen osia ilman asiantuntevaa ohjausta.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja varmista, että se toimii oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valitse sopiva vyö tai kiinnityspiste holsterille.
Kiinnitä holsteri vyöhön tai muuhun kiinnityspisteeseen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että holsteri on helposti saavutettavissa ja että se ei estä liikkeitäsi.

Käyttö

Aseta ase holsteriin varovasti ja varmista, että se on täysin sisällä.
Tarkista, että holsteri sulkee aseen turvallisesti.
Ota ase holsterista vain tarvittaessa ja varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai vaaroja.

Hävittämisohjeet
Kun holsteri ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se asianmukaisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet, jotka koskevat muovijätteen tai muiden materiaalien hävittämistä.
Varmista, että holsteri ei päädy lasten tai eläinten ulottuville sen hävittämisen jälkeen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Bulldogvyö/klipsi ambiholsterista, ota yhteyttä valmistajaan tai
myyjään. Varmista, että kaikki turvallisuusohjeet ja käytännöt on otettu huomioon, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Bulldog Bälte/Klipp Ambi Hölster Svart Revolver 2 1/2
tum bbl Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Bulldog Bälte/Klipp Ambi Hölster för din revolver. Denna produkt är utformad för att ge en säker
och bekväm bärlösning. För att säkerställa en trygg användning av holstern, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll holstern och dess komponenter borta från barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera holstern regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att revolvern är oladdad innan du placerar den i holstern.
Undvik att bära holstern på ett sätt som kan orsaka att vapnet oavsiktligt avfyras.
Bär alltid holstern på ett sätt som ger dig lätt åtkomst men som också är säkert.
Använd inte holstern om den är skadad eller om några komponenter saknas.
Låt inte holstern komma i kontakt med kemikalier eller extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Fäst holstern på bältet genom att skjuta bältet genom klippet på baksidan av holstern.
Justera placeringen av holstern så att den sitter bekvämt och är lättåtkomlig.

Användning av holstern:

Kontrollera att revolvern är oladdad innan du placerar den i holstern.
Sätt in revolvern i holstern med pipan pekande nedåt.
Se till att holstern är ordentligt stängd och att revolvern sitter säkert.
Vid behov, öva på att ta ut revolvern från holstern för att säkerställa snabb och säker åtkomst.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte bort produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och metallprodukter.
Återvinn holstern om möjligt, enligt lokala återvinningsbestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras
officiella webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
trygg och säker användning av din Bulldog Bälte/Klipp Ambi Hölster.


